
​A​​uthorized Dealer for Maytag Water Products​
​100 N. Bicentennial BLVD. STE 300​

​MCALLEN, TX 78501​
​956-254-0493​

​Contrato De Compra​

​Nombre del Comprador: ________________________________________________________________​
​Nombre el Co-comprador: _______________________________  Relación al Comprador: ___________​
​Direccion Particular: ___________________________________________________________________​
​Telefono Celular: (_____)_____________________ Telefono Particular: (_____)____________________​
​Correo Electrónico: ______________________ Correo Electrónico Co-comprador:__________________​

​Equipo​
​Maytag STR SERIES Water Treatment System​
​Maytag M550 DWS x 1​
​Maytag M550 DWS x 2​
​Maytag ST Well Water System​
​Iron Boss​
​Otro: _______________________________________________________​

​Acepto el precio total de compra de  $ _________________________​

​Tengo la intención de solicitar financiamiento para la transacción. El pago mensual será aproximadamente de​​$ ________.​

​Reconozco haber recibido una copia, leído, comprendido y aceptado todos los términos y condiciones descritos en este​

​acuerdo de compra.​

​Reconozco haber recibido una copia, leído, entendido y aceptado el Acuerdo de Condiciones del Agua y Plomería​

​(Página 2).​

​Firma del Comprador:   __________________________________________  Fecha: ________________​

​Firma del Co-Comprador: ________________________________________  Fecha: ________________​

​Banco utilizado para financiamiento​​:​​________________________________________________________________________​

​Autorización de tarjeta de crédito​
​Llene y firme la siguiente sección si no solicitará financiamiento y pagará el total del equipo mencionado anteriormente. La​

​instalación no se programará hasta que las instituciones financieras correspondientes procesen los pagos.​

​Tipo ______ N.° de tarjeta ________________________ EXP______ CVV ____​
​Código Postal ________​

​Reconozco que la información de la tarjeta de crédito anterior es correcta y autorizo esta transacción.​

​Firma del titular de la tarjeta:​​______________________________​​Fecha: ____________​

​Pago Con Cheque​
​TODOS LOS CHEQUES DEBEN ESTAR A NOMBRE DE “HYDRO SOLUTIONS” para que su compra sea válida. NO SE ACEPTA EFECTIVO. Solo se aceptan cheques de caja (Cashier 's Check). La​

​instalación no será programada hasta que los cheques o fondos hayan sido verificados y liberados por las instituciones financieras correspondientes.​

​N.° ___________ Firma del Comprador _________________________________​

​X ______​ ​X ______​
​Iniciales del Comprador​ ​Iniciales del Co-comprador​

​Pagina​​1​​of 3​



​A​​uthorized Dealer for Maytag Water Products​
​100 N. Bicentennial BLVD. STE 300​

​MCALLEN, TX 78501​
​956-254-0493​

​ACUERDO DE CONDICIONES DEL AGUA Y PLOMERÍA​

​Este anexo está adjunto y forma parte integral del Acuerdo de Compra.​

​1. Química del Agua y Variabilidad del Suministro (Ciudad y Pozo)​

​Los clientes reconocen que la calidad del agua municipal (de la ciudad) o de pozo privado fluctúa naturalmente debido a factores​
​ambientales, cambios en los tratamientos municipales o variaciones en las capas freáticas fuera del control de Hydro Solutions. Las​
​fluctuaciones en la dureza, cloro, Sólidos Disueltos Totales (TDS), sodio no tratado, sulfatos, hierro, azufre, pH, arena o sedimentos​
​pueden afectar la apariencia mineral posterior al tratamiento, causar residuos blancos de sal o sarro en los accesorios, o acelerar el​
​mantenimiento requerido del equipo, el cambio de filtros y el reemplazo de resinas/medios. El equipo acondiciona el agua según las​
​especificaciones estándar de diseño del fabricante, pero no altera la química base del agua de origen más allá de los parámetros​
​del sistema.​

​Iniciales del Cliente:​​______​​Iniciales del Co-Cliente:​​______​

​2. Plomería Preexistente, Sarro y Corrosión​

​Hydro Solutions no es responsable ni asume obligación alguna por la acumulación mineral preexistente, continua o posterior, sarro​
​de agua dura, corrosión de tuberías, fugas tipo agujero de alfiler (pinhole), sedimentos o degradación física de las tuberías del​
​hogar (cobre, galvanizado, PEX, latón o plomo), accesorios, grifos, válvulas o calentadores de agua. El equipo de tratamiento de​
​agua no repara tuberías existentes ni revierte la corrosión previa. Hydro Solutions no asume ninguna responsabilidad por​
​obstrucciones en la plomería, bloqueos en los accesorios o daños por agua causados por sarro, escombros o sedimentos​
​preexistentes en las tuberías que se desprendan después de la instalación.​

​Iniciales del Cliente:​​______​​Iniciales del Co-Cliente:​​______​

​3. Puesta a Tierra, Condiciones Eléctricas y de Presión​

​Hydro Solutions no asume ninguna responsabilidad por fugas en la plomería, fugas tipo agujero de alfiler o corrosión de tuberías​
​causadas por una conexión a tierra eléctrica deficiente, ausente o alterada en el hogar, corrientes eléctricas parásitas, reacción​
​galvánica o aumentos/fluctuaciones de presión de agua en el suministro principal. El cliente reconoce ser el único responsable de​
​mantener la plomería del hogar, los reguladores de presión y los sistemas de conexión a tierra eléctrica en buen estado de​
​funcionamiento.​

​Iniciales del Cliente:​​______​​Iniciales del Co-Cliente:​​______​

​4. Operaciones, Mantenimiento, Terceros y Exclusiones​

​Hydro Solutions no es responsable por fallas de plomería o daños por agua posteriores a la instalación que resulten de:​

​●​ ​Alteraciones, modificaciones de plomería no aprobadas o cambios en las configuraciones de la válvula de control por​
​parte del cliente o de terceros;​

​●​ ​Incumplimiento del mantenimiento rutinario por parte del cliente, incluyendo el uso de grados de sal inadecuados o el​
​descuido en el reemplazo oportuno de los filtros;​

​●​ ​Obstrucciones en la línea de drenaje, sifonaje inverso o respaldos en la línea de alcantarillado aguas abajo del punto de​
​descarga del sistema;​

​●​ ​Exposición al clima ambiental, temperaturas de congelación, calor extremo o actos de la naturaleza; o​
​●​ ​Falta de uso del sistema de derivación (bypass) por parte del cliente durante reparaciones de plomería en el hogar,​

​purgas de la línea principal o avisos de hervir el agua.​

​Iniciales del Cliente:​​______​​Iniciales del Co-Cliente:​​______​

​RECONOCIMIENTO Y FIRMAS DEL CLIENTE​

​He leído, entendido y aceptado todos los términos y condiciones descritos en este acuerdo de 4 partes.​

​Firma del Cliente: ___________________________________________________ Fecha: ____________________​

​Firma del Co-Cliente: ________________________________________________ Fecha: ____________________​
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​Reconozco haber recibido 2 copias completas de este aviso.​
​Firma del comprador                               Firma del co-comprador​
​_______________________________                               _______________________________​

​AVISO DE CANCELACIÓN​ ​Fecha de la transacción: ______________​

​PUEDE CANCELAR ESTA TRANSACCIÓN, SIN NINGUNA PENALIZACIÓN NI OBLIGACIÓN, DENTRO DE LOS TRES​
​DÍAS HÁBILES A PARTIR DE LA FECHA MENCIONADA ARRIBA.​
​SI CANCELA, CUALQUIER PROPIEDAD ENTREGADA A CUENTA, CUALQUIER PAGO REALIZADO POR USTED BAJO​
​EL CONTRATO O LA VENTA, Y CUALQUIER INSTRUMENTO NEGOCIABLE EJECUTADO POR USTED SERÁN​
​DEVUELTOS DENTRO DE LOS 10 DÍAS HÁBILES POSTERIORES A LA RECEPCIÓN POR PARTE DEL VENDEDOR DE​
​SU AVISO DE CANCELACIÓN, Y CUALQUIER INTERÉS DE GARANTÍA DERIVADO DE LA TRANSACCIÓN SERÁ​
​CANCELADO.​
​SI CANCELA, DEBERÁ PONER A DISPOSICIÓN DEL VENDEDOR EN SU RESIDENCIA, EN EL MISMO ESTADO EN EL​
​QUE SE HAYA RECIBIDO, CUALQUIER BIEN QUE LE HAYA SIDO ENVIADO CONFORME A ESTE CONTRATO O​
​VENTA, O PUEDE, SI LO DESEA, SEGUIR LAS INSTRUCCIONES DEL VENDEDOR EN RELACIÓN CON LA​
​DEVOLUCIÓN DE LOS BIENES, A RIESGO Y CARGO DEL VENDEDOR. SI PONE LOS BIENES A DISPOSICIÓN DEL​
​VENDEDOR Y EL VENDEDOR NO LOS RECOGE DENTRO DE LOS 20 DÍAS POSTERIORES A LA FECHA DE SU AVISO​
​DE CANCELACIÓN, PODRÁ CONSERVAR O DISPONER DE LOS BIENES SIN NINGUNA OTRA OBLIGACIÓN. SI NO​
​PONE LOS BIENES A DISPOSICIÓN DEL VENDEDOR, O SI ACEPTA DEVOLVER LOS BIENES AL VENDEDOR Y NO LO​
​HACE, SEGUIRÁ SIENDO RESPONSABLE DEL CUMPLIMIENTO DE TODAS LAS OBLIGACIONES ESTIPULADAS POR​
​EL CONTRATO.​
​PARA CANCELAR ESTA TRANSACCIÓN, ENVIÉ O ENTREGA UNA COPIA FIRMADA Y FECHADA DE ESTE AVISO DE​
​CANCELACIÓN O CUALQUIER OTRO AVISO POR ESCRITO, O ENVIAR UN TELEGRAMA A:​

​HYDRO SOLUTIONS, EN 100 N. BICENTENNIAL BLVD. STE 300 MCALLEN TX 78501​
​NO MÁS TARDE DE LA MEDIANOCHE DEL ________________.​
​CANCELÓ POR EL PRESENTE ESTA TRANSACCIÓN.​
​_______________________________​ ​_______________________​
​Firma Del Comprador​ ​Date​

​AVISO DE CANCELACIÓN​ ​Fecha de la transacción: ______________​

​PUEDE CANCELAR ESTA TRANSACCIÓN, SIN NINGUNA PENALIZACIÓN NI OBLIGACIÓN, DENTRO DE LOS TRES​
​DÍAS HÁBILES A PARTIR DE LA FECHA MENCIONADA ARRIBA.​
​SI CANCELA, CUALQUIER PROPIEDAD ENTREGADA A CUENTA, CUALQUIER PAGO REALIZADO POR USTED BAJO​
​EL CONTRATO O LA VENTA, Y CUALQUIER INSTRUMENTO NEGOCIABLE EJECUTADO POR USTED SERÁN​
​DEVUELTOS DENTRO DE LOS 10 DÍAS HÁBILES POSTERIORES A LA RECEPCIÓN POR PARTE DEL VENDEDOR DE​
​SU AVISO DE CANCELACIÓN, Y CUALQUIER INTERÉS DE GARANTÍA DERIVADO DE LA TRANSACCIÓN SERÁ​
​CANCELADO.​
​SI CANCELA, DEBERÁ PONER A DISPOSICIÓN DEL VENDEDOR EN SU RESIDENCIA, EN EL MISMO ESTADO EN EL​
​QUE SE HAYA RECIBIDO, CUALQUIER BIEN QUE LE HAYA SIDO ENVIADO CONFORME A ESTE CONTRATO O​
​VENTA, O PUEDE, SI LO DESEA, SEGUIR LAS INSTRUCCIONES DEL VENDEDOR EN RELACIÓN CON LA​
​DEVOLUCIÓN DE LOS BIENES, A RIESGO Y CARGO DEL VENDEDOR. SI PONE LOS BIENES A DISPOSICIÓN DEL​
​VENDEDOR Y EL VENDEDOR NO LOS RECOGE DENTRO DE LOS 20 DÍAS POSTERIORES A LA FECHA DE SU AVISO​
​DE CANCELACIÓN, PODRÁ CONSERVAR O DISPONER DE LOS BIENES SIN NINGUNA OTRA OBLIGACIÓN. SI NO​
​PONE LOS BIENES A DISPOSICIÓN DEL VENDEDOR, O SI ACEPTA DEVOLVER LOS BIENES AL VENDEDOR Y NO LO​
​HACE, SEGUIRÁ SIENDO RESPONSABLE DEL CUMPLIMIENTO DE TODAS LAS OBLIGACIONES ESTIPULADAS POR​
​EL CONTRATO.​
​PARA CANCELAR ESTA TRANSACCIÓN, ENVIÉ O ENTREGA UNA COPIA FIRMADA Y FECHADA DE ESTE AVISO DE​
​CANCELACIÓN O CUALQUIER OTRO AVISO POR ESCRITO, O ENVIAR UN TELEGRAMA A:​

​HYDRO SOLUTIONS, EN 100 N. BICENTENNIAL BLVD. STE 300 MCALLEN TX 78501​
​NO MÁS TARDE DE LA MEDIANOCHE DEL ________________.​
​CANCELÓ POR EL PRESENTE ESTA TRANSACCIÓN.​
​_______________________________​ ​_______________________​
​Firma Del Comprador​ ​Date​


